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CONDICIONES ESPECIALES DE OBRA

[bookmark: _Toc105498723]1	INTRODUCCION

Estas Condiciones Especiales deberán entenderse como complemento de las cláusulas de las Condiciones Generales de Contratación.

Estas Condiciones Especiales obligan al Contratista a entregar la información necesaria a la Supervisión como condición del Contrato, y al cumplimiento íntegro de las mismas y de las Condiciones Generales de Contratación y el Contrato.

[bookmark: _Toc105498724]2	CAMBIOS EN LOS DERECHOS DE ADUANA, TIPOS DE CAMBIO Y OTROS

El Monto del Contrato no estará sujeto a reajustes bajo ningún concepto ni de tipo de cambio, derechos de aduanas, cambios en costos de mano de obra, ni otro similar, dado que nos encontramos ante un contrato a suma alzada, excepto los supuestos de aprobación de modificaciones de obra u otros supuestos establecidos en el presente Contrato

3 [bookmark: _Toc105498725]PROCEDIMIENTO PARA LA PRESENTACIÓN DE VALORIZACIONES

[bookmark: _Toc105498726]3.1	Inspección y Medición del Trabajo

Antes de presentar alguna Valorización, el Contratista deberá coordinar una inspección y la medición conjunta de los trabajos con el Representante de la Supervisión.

Las cantidades y avances de los trabajos deberán ser acordados por el Representante del Contratista y el Representante de la Supervisión y deberán ser incluidos en la Valorización.

El Contratista realizará todas las mediciones necesarias para determinar las cantidades de trabajo a pagar en virtud del presente Contrato. Copias de notas de campo, cálculos, levantamientos topográficos, metrados y otros registros hechos por el Contratista con el propósito de determinar estas cantidades serán proporcionadas al Representante de la Supervisión a su solicitud. El Contratista notificará al Representante de la Supervisión antes de que se realicen dichas mediciones.

El Representante de la Supervisión, a su sola discreción, podrá presenciar y verificar dichas mediciones.

Las mediciones y cálculos se efectuarán por los métodos que el Representante de la Supervisión considere apropiados para la clase de trabajo a ser medido.

Cualquier deducción que deba ser aplicada por la Supervisión deberá también estar incluida en la
Valorización.

En caso el Contratista y el Representante de la Supervisión no lograsen un acuerdo sobre las cantidades y avance de los trabajos, prevalecerá la determinación del Representante de la Supervisión.
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El formato de Valorización será proporcionado por el Representante de la Supervisión, o, a solicitud de este último, podrá ser propuesto por el Contratista debiendo contar con la autorización del Representante de la Supervisión en forma previa a su uso.
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[bookmark: _Toc105498727]3.2     Presentación de Valorizaciones

Cada Valorización deberá ser presentada a la ENTIDAD de manera ordenada en un formato acordado con el Representante de la Supervisión, y deberá estar respaldada por los siguientes documentos:

a)   	Sustento de las cantidades de trabajo completadas y detalladas en el formato acordado con el Representante de la Supervisión.
b) 	Declaración Jurada del Contratista de que todos los trabajadores, subcontratistas y proveedores han sido pagados por los servicios prestados al Contratista durante el periodo de la Valorización, de conformidad con los términos de sus respectivos acuerdos laborales, subcontratos y proveedores.
c)   	Declaración Jurada confirmando la inexistencia de:

(i)      Deudas Previsionales, Reclamos y/o Denuncias referentes a remuneraciones o beneficios sociales impagos relacionados con, o que afecten a su personal.
(ii)      Multas administrativas impuestas y pendientes de pago.

d)   Copia del Reporte Mensual de Salud, Seguridad, Medio Ambiente y Comunidades (HSEC), con sello de recepción del Representante de la Supervisión.
e)   Certificado emitido por el área de QA/QC del Representante de la Supervisión, certificando que el Contratista ha presentado todos los certificados necesarios, registros de pruebas y otra documentación relacionada con la calidad y que se han realizado las acciones correctivas necesarias en relación con los trabajos realizados durante el periodo.
f)    Certificado emitido por el área de Control de Proyectos del Representante de la Supervisión, en donde se indique que el Contratista se encuentra al día en la entrega de reportes, cronogramas, programas, curvas, cantidades instaladas e hitos para el período respectivo.
g)   	Un flujo de caja basado en el Cronograma del Contrato, que muestre el flujo de caja esperado de acuerdo con las valorizaciones que se espera presentar y los pagos ya recibidos.

La Supervisión tendrá derecho a solicitar la información y los documentos que considere necesarios con el propósito de corroborar la veracidad de las Declaraciones mencionadas en los literales “b” y “c”.

En caso de que la Supervisión detecte alguna irregularidad en la documentación entregada como parte de la Valorización, la Supervisión podrá exigir al Contratista el subsanar dicha irregularidad como condición suspensiva al pago del monto adeudado por los trabajos.


[bookmark: _Toc105498728]3.3     Aprobación de valorizaciones

Dentro de los catorce (14) días después de recibida la Valorización, el Representante de la Supervisión notificará por escrito  al  Contratista y la ENTIDAD, que la Valorización ha  sido  aprobada, en  caso contrario, entregará al Contratista un documento escrito detallando las razones de la no aprobación.

El Representante de la Supervisión no estará obligado a aprobar una Valorización si esta no ha sido entregada por el Contratista conforme a lo establecido en la Cláusula 3.2.

El Representante de la Supervisión podrá, como condición suspensiva a cualquier pago, solicitar al Contratista que presente para sí mismo, sus  subcD, renuncias y liberaciones de todos los reclamos contra la Supervisión o el Representante de la Supervisión que hayan surgido o que puedan surgir en virtud de este Contrato.

En el caso que sea solicitado por el Representante de la Supervisión, el Contratista proporcionará evidencias aceptables de que dichos reclamos han sido resueltos.
[bookmark: _Toc105498729]3.4     Entrega de Facturas

Después de recibir la notificación de aprobación de la Valorización por parte del Representante de la Supervisión, el Contratista procederá a emitir su factura por el monto indicado en dicha notificación.

Las facturas del Contratista deberán ser dirigidas a la ENTIDAD de conformidad con los procedimientos de facturación de la Supervisión.


3.5     Pago de Facturas

Dentro de los sesenta (60) días después de recibida la factura del Contratista, conforme a la Cláusula 3.4, la ENTIDAD pagará el monto adeudado al Contratista, debiendo ser abonado en la cuenta bancaria que en su oportunidad el Contratista le comunique a La Supervisión.


3.6     Pago de Detracciones

Las Partes acuerdan que, de conformidad con lo establecido por el Decreto Legislativo N° 940 y en la Resolución de Superintendencia N° 183-2004/SUNAT y su modificatoria Resolución de Superintendencia N° 293-2010/SUNAT, la Supervisión retendrá el porcentaje correspondiente por concepto de detracción de la factura del Contratista. Dicho porcentaje será abonado en la cuenta de detracciones que el  Contratista  mantiene  abierta  en  el  Banco  de  la  Nación  y  que  ha  sido comunicada a la Supervisión a la firma del Contrato.


4 [bookmark: _Toc105498730]PROGRAMAS DE CONSTRUCCIÓN
[bookmark: _Toc105498731]4.1   	Obligaciones del Contratista

El Cronograma de Contrato, los reportes de avance y sus actualizaciones posteriores, así como las revisiones y los cronogramas complementarios detallados en esta Cláusula forman parte esencial del sistema de control de gestión de proyectos de la Supervisión para administrar el Proyecto, administrar este Contrato y monitorear el progreso de los trabajos.

La información y los datos proporcionados por el Contratista en términos de estas Condiciones Especiales de Contratación deben, por lo tanto, ser confiables y exactos, representando ésta una obligación esencial del Contratista.


4.2 [bookmark: _Toc105498732]Planificación y Reportes de Avance
[bookmark: _Toc105498733]4.2.1 General

El Cronograma del Contratista consistirá en un diagrama Gantt que seguirá una secuencia completamente lógica, en la que destaque(n) claramente la(s) ruta(s) crítica(s) en toda la red e incluirá los principales entregables y las horas hombre por cada actividad de construcción.

El Programa del Contratista deberá ser entregado en formato digital, empleando el software aprobado por el Representante de la Supervisión.


[bookmark: _Toc105498734]4.2.2 Desglose del Cronograma

El Contratista deberá desglosar el trabajo en elementos identificables llamados actividades para incluirlas en el Cronograma. Los criterios para definir una actividad requieren que cada actividad:

a)    Sea una actividad de trabajo, no un equipo de trabajo;
b)    sea fácilmente medible en cuanto a su avance;
c)    exprese la progresión lógica del trabajo;
d)    esté organizada de tal manera que coincida con el desglose de la Valorización;
e)    forme parte de una sola Parte Separable;
f)     sea apropiada para el diseño de redes de ruta crítica y dependencias;
g)    sea continua de principio a fin;
h)    esté ubicada en una única zona geográfica;
i)     pertenezca a una sola disciplina o contenido de trabajo;
j)    	sea apropiada para la estimación de su precio; y
k)  	sea compatible con los planes de calidad, incluyendo actividades de aseguramiento y control de calidad dependientes.

[bookmark: _Toc105498735]4.2.3 Red con escala de tiempo

La red mostrará claramente la lógica y secuencia de las actividades requeridas para completar el trabajo contemplado en el Contrato e incluirá, pero no se limitará a lo siguiente:

a)   	Código o número de identificación 
b)   	Descripción
c)   	Duración de cada actividad;
d)   	El inicio temprano, el final temprano y la holgura total para cada actividad;
e)   	Recursos de Personal, Maquinaria y Equipos,
f)    	Las actividades identificadas que forman parte de la(s) ruta(s) crítica(s) de la red;
g) 	Las relaciones de precedencia (lógicas) entre las actividades con todas las actividades excepto la última que contenga un sucesor;
h)   	Las fechas de entrega de los documentos que requieran revisión del Representante de la Supervisión;
i)   	Las actividades que deban realizar terceros y que puedan afectar la finalización del trabajo, incluyendo la presentación de información, materiales o equipos a ser utilizados o incorporados al trabajo, las actividades interrelacionadas realizadas por cualquier otro contratista utilizado por el Representante de la Supervisión, o el tiempo para revisar los planos y cálculos, etc.
j)    	Las actividades de coordinación con los servicios existentes (públicos y otros);
k)   	Las fechas de aprobación de permisos reglamentarios;
l)    	La fecha para tomar posesión del Sitio de trabajo;
m)  	La fecha de Culminación Mecánica de la Obra o de cada Parte Separable;
n)  	El período de fabricación y entrega de los equipos y materiales suministrados por el Contratista, con enlaces a las actividades de instalación;
o)  	El período de fabricación y entrega de los equipos y materiales suministrados por la Supervisión (si los hubiere), con enlaces a las actividades de instalación;
p)  	El calendario del programa deberá indicar días feriados, días libres u otros días no laborables, solo para fines de control, sin que ello genere algún derecho para el Contratista;
q)   	Las actividades dentro y fuera del Sitio de trabajo deberán estar claramente definidas;
r)   Calendario: El encabezado del diagrama Gantt debe mostrar el año, mes y semana. El diagrama Gantt comenzará en la Fecha de Adjudicación del Contrato;
s)  	Basándose en el Cronograma del Contratista, éste deberá preparar un histograma de recursos que muestre el número de personal estimado para cada semana del período del Contrato. Esta será la base para las curvas de avance y se derivará del programa con carga de recursos


[bookmark: _Toc105498736]4.2.4 Cronograma de Contrato (Línea Base)

El Cronograma inicial entregado por el Contratista y aprobado por la Supervisión para la firma del Contrato y que cumpla con los requerimientos de las Cláusulas 4.2.1, 4.2.2 y 4.2.3 anteriores, se convertirá en el “Cronograma de Contrato” o “Línea Base” con el cual se medirá el desempeño del Contratista con relación al tiempo. Una vez establecida la Línea Base, todos los cronogramas posteriores mostrarán barras de línea base (objetivos) para cada actividad. Este Cronograma de Contrato será utilizado como base para evaluar las modificaciones de obra y extensiones de plazo.

Las desviaciones identificadas en la Línea Base serán sustentadas por el Contratista, ya sea:

a)  	Demostrando que la desviación no representa un problema para el Programa del Contrato en su conjunto; o,
b)   	proponiendo un curso de acción para corregir la desviación.


[bookmark: _Toc105498737]4.2.5 	Revisiones del Cronograma de Contrato

El Contratista revisará el Cronograma de Contrato cuando ocurra cualquiera de las siguientes eventualidades:

a)  	Cuando la desviación del avance de la Obra respecto de las fechas programadas en el Cronograma de Contrato supere el +/-5%;
b)   	cuando exista una Variación al Contrato que afecte el Cronograma de Contrato;
c)   	cuando se produzca un cambio en el método de trabajo adoptado por el Contratista que afecte el Cronograma de Contrato; o
d)   	cuando el Representante de la Supervisión dé instrucciones de revisar el Cronograma de Contrato, pues en su opinión, el Cronograma no refleja el progreso actual del Contratista o la ruta crítica no ha sido adecuadamente identificada.

El Cronograma de Contrato revisado deberá indicar claramente la siguiente información:

e)   	El motivo de la revisión;
f)    	Las diferencias entre el Cronograma de Contrato revisado y el Cronograma previamente aprobado;
y,
g)   	El número de revisión del Cronograma del Contrato revisado.


El Contratista sustentará cómo el cronograma revisado recuperará el avance perdido y no deberá modificar la Fecha o Fechas para la Culminación Mecánica, a menos que el Representante de la Supervisión indique lo contrario.

Será necesario que el Representante de la Supervisión apruebe por escrito el Cronograma de Contrato revisado antes de que éste se convierta en el nuevo Cronograma del Contrato.


[bookmark: _Toc105498738]4.2.6 Programas complementarios

El Representante de la Supervisión podrá, en cualquier momento, a costo y cuenta del Contratista, instruir al Contratista para que desarrolle programas complementarios que destaquen un aspecto particular de la Obra.


[bookmark: _Toc105498739]4.3     Requerimientos de Reporte

El Contratista deberá informar del progreso en la ejecución de los trabajos contemplados en el Contrato, mediante la entrega al Representante de la Supervisión de reportes diarios, semanales y mensuales.
Los formatos de Reporte serán proporcionados por el Representante de la Supervisión, o, podrán ser propuestos por el Contratista, estando su uso condicionado a la aprobación del Representante de la Supervisión.

[bookmark: _Toc105498740]4.3.1 Reporte Diario

Antes de las 15:00 hrs de cada día de trabajo, el Contratista entregará al Representante de la Supervisión, un reporte especificando la cantidad de recursos dedicados a los trabajos durante el día anterior separando la mano de obra directa, equipos y personal de apoyo; y mano de obra indirecta, así como personal de supervisión, incluyendo el número de personal nacional y extranjero si los hubiere. La mano de obra directa deberá ser especificada por categoría o especialidad. Este reporte deberá informar la hora exacta en que se iniciaron y finalizaron los trabajos, la ocurrencia de accidentes y paralizaciones.


[bookmark: _Toc105498741]4.3.2 Reporte Semanal

Antes de las 15:00 hrs de los lunes, el Contratista entregará un reporte con la siguiente información:

a) Cronograma “3 week / look a head”, en forma de un programa de actividades de tres (3) semanas proyectadas y una (1) semana pasada, considerando los fundamentos y principios de LEAN CONSTRUCTION y LAST PLANNER e integrando la metodología BIM.
b) Avance Programado y Real.
c)   	Cualquier desviación del cronograma con respecto a la Línea Base junto con las ‘curvas S’. 
d)  	Actividades ejecutadas y Horas Hombre ganadas en el Sitio durante la semana transcurrida. 
e)   	Actividades por ejecutar en la semana y recursos necesarios para su ejecución.
f)    	Un reporte actualizado de equipos y materiales almacenados en sus almacenes, indicando los tipos, cantidades, y ubicación en el Sitio, indicando también las cantidades por recibir y sus fechas estimadas de llegada al Sitio.
g)   	Estadísticas de seguridad/medio ambiente y planes de acción.

[bookmark: _Toc105498742]4.3.3 Reporte Mensual

El último viernes de cada mes, el Contratista deberá entregar un reporte mensual de progreso. El reporte deberá resumir los avances logrados y los problemas enfrentados durante dicho mes o período con respecto a todas las partes de la Obra.

Dicho Reporte Mensual incluirá al menos la siguiente información:

a)   	El avance en relación con el último Cronograma de Contrato aprobado y un resumen de las cantidades instaladas y horas hombre ganadas;
b)   	Un resumen del avance logrado durante el período utilizando ‘curvas S’ de avance;
c)   	Una lista de los hitos alcanzados durante el período;
d)   	El progreso en el diseño e ingeniería procura y obras/actividades realizadas fuera del Sitio;
e)   	Un histograma de la dotación de personal que indique cifras reales versus línea base
f)   	Las desviaciones en relación con la “línea base” del Cronograma del Contrato y, en particular, las fechas de término previstas para las actividades iniciadas o que deberían haberse iniciado;
g)  	El estado de las comunicaciones y aprobaciones;
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h)   	Áreas, actividades y/o suministros que, en opinión del Contratista, requieran que se ejerza cierto grado de cuidado para lograr los objetivos del avance de trabajo, con los correspondientes planes de acción para minimizar su impacto
i)    	Un resumen de las obras planificadas para el período siguiente;
j)    Un reporte de seguridad informando el desempeño del Contratista y subcontratistas (de ser el caso) destacando la ocurrencia o no de incidentes y accidentes, así como estadísticas actualizadas y acumuladas de indicadores de seguridad; y,
k)  	Log[footnoteRef:1] con el estado de observaciones de calidad y no conformidades, así como estadísticas actualizadas de pruebas/ensayos realizados y por realizarse en el período siguiente. [1:  Status de calidad] 



[bookmark: _Toc105498743]5         REQUISITOS DE ASEGURAMIENTO DE LA CALIDAD

El Contratista deberá implementar un Sistema de Gestión de Calidad documentado específico para el Proyecto, que cumpla con los requisitos de las Normas ISO 9001:2000.

El Contratista deberá presentar los documentos relacionados con su sistema de gestión de calidad al Representante de la Supervisión para su aprobación dentro de los veintiocho (28) días posteriores a la Fecha de Adjudicación del Contrato.

El Representante de la Supervisión podrá realizar evaluaciones y auditorias de calidad de los sistemas de gestión de calidad del Contratista, sus subcontratistas y proveedores en cualquier momento durante la vigencia de este Contrato, para verificar el cumplimiento y mantenimiento de, los sistemas de calidad.

Los requerimientos de documentos de calidad son:

•    	Manual de Calidad: documento que define completamente el Sistema de Gestión de la Calidad del Contratista de acuerdo con requisitos de la ISO 9001:2000

•		Plan de Calidad:  documento que establece las prácticas de calidad específicas, los recursos y la secuencia de actividades relevantes para este Contrato. Este deberá identificar procedimientos aplicables; especificaciones; controles; pruebas; evidencias, puntos observados o revisados; inspecciones; criterios de aceptación; y registros.

•		Procedimientos: documento que define responsabilidades y actividades relacionadas con la calidad en un orden definido.

El Representante de la Supervisión notificará al Contratista de cualquier hallazgo u observación que anule la conformidad, el Contratista deberá definir a través de sus especialistas la acción correctiva a ser tomada.

Dicha acción correctiva deberá ser notificada por el Contratista al Representante de la Supervisión, quien podrá aprobar o rechazar la acción propuesta; el Contratista deberá en todo momento asignar los recursos necesarios y designar a un profesional encargado de controlar y realizar las operaciones necesarias para cumplir con la acción correctiva aprobada.

Si la Supervisión determina que la acción correctiva propuesta por el Contratista es insuficiente, dada la situación de no conformidad, instruirá al Contratista para que rectifique y complemente la acción correctiva propuesta, y el Contratista quedará obligado a proceder en esta dirección.











[bookmark: _Toc105498744]6         EQUIPOS DE CONSTRUCCIÓN

El Contratista deberá proveer y mantener todas las instalaciones y equipos necesarios para ejecutar la Obra de manera segura, eficiente y de acuerdo con el cronograma. Los equipos deberán ser mantenidos y operados para garantizar un trabajo seguro y eficiente en todo momento.

Los equipos deberán ser mantenidos para asegurar una disponibilidad de producción mínima del
90%. De no demostrarse esta disponibilidad satisfactoria, el Contratista deberá retirar los equipos defectuosos del Sitio después de obtener la aprobación del Representante de la Supervisión y reemplazarlos con un equipo en mejores condiciones dentro de un plazo establecido por el Representante de la Supervisión. Todos los costos asociados serán a cargo del Contratista.

Los operadores de los equipos deberán tener la experiencia y calificación apropiadas para operar los equipos que se utilicen.




[bookmark: _Toc105498745]7         REQUISITOS DE SEGURIDAD, SALUD Y MEDIO AMBIENTE

El Contratista deberá cumplir con los Requisitos de Gestión Ambiental, Salud y Seguridad (EHS, por sus siglas en inglés) establecidos por el Representante de la Supervisión.

El Contratista tiene la obligación de cumplir a cabalidad los compromisos ambientales indicados en el EIA-d. Asimismo, tiene la obligación de identificar y cumplir oportunamente la normativa ambiental vigente. Para ambos casos deberá presentar evidencia del cumplimiento (fotografías, registros, etc.) a través de un informe mensual el cual deberá ser adjuntado a la valorización.




[bookmark: _Toc105498746]8         PERSONAL DEL CONTRATISTA

[bookmark: _Toc105498747]8.1     Supervisión del Contratista

El Contratista dará o proporcionará toda la supervisión necesaria durante la ejecución de la Obra y durante el tiempo que la Supervisión considere necesario para el correcto cumplimiento de las obligaciones del Contratista bajo este Contrato y los fines pretendidos por la Supervisión en cuanto a la ejecución del Contrato. Dicha supervisión deberá estar a cargo de personas especializadas y experimentadas que tengan amplio conocimiento de las operaciones a realizar (incluyendo métodos y técnicas requeridas, los peligros que puedan surgir y los métodos de prevención de accidentes) para la culminación satisfactoria de la Obra, en todo momento bajo cuenta y riesgo del Contratista.


[bookmark: _Toc105498748]8.2     Representante del Contratista

El Representante del Contratista estará asignado a tiempo completo a la dirección de la Obra, y tendrá toda la autoridad necesaria para actuar en nombre del Contratista bajo el Contrato, y ejercerá el control general de la Obra en nombre del Contratista.

 (
Anexo 13: Condiciones Generales de Obra
) (
10
)

El Representante del Contratista podrá delegar, con aprobación expresa y por escrito del Representante de la Supervisión, a una persona competente, cualquiera de las facultades, direcciones, autoridades, funciones y deberes conferidas al Representante del Contratista y podrá revocar dicha delegación mediante notificación por escrito al Representante de la Supervisión. Dicha delegación o revocación deberá especificar los poderes, direcciones, funciones, autoridades y deberes así delegados y no surtirá efecto hasta que haya entregado una copia al Representante de la Supervisión. Cualquier decisión dada por tal delegado de acuerdo con tal delegación deberá tener el mismo efecto como si hubiese sido dada por el Representante del Contratista.


[bookmark: _Toc105498749]8.3     Retiro de Aprobación

El Representante de la Supervisión podrá retirar la aprobación del Representante del Contratista mediante notificación por escrito al Contratista, no siendo necesario exponer las razones de dicho retiro. En tal caso, el Contratista reemplazará inmediatamente al Representante del Contratista con otra persona de capacidad equivalente y aprobada por el Representante de la Supervisión.



[bookmark: _Toc105498750]8.4     Empleados del Contratista

El Contratista y sus subcontratistas deberán contratar y emplear en relación con la ejecución y mantenimiento de la Obra:

a)   	Personal técnico calificado y experimentado en sus respectivos oficios y profesiones, así como supervisores, capataces y jefes con las competencias suficientes para supervisar adecuadamente el trabajo que ellos requieren supervisar; y
b)  	Mano de obra calificada, semi-calificada y no calificada que sea necesaria para la correcta y oportuna ejecución y terminación de la Obra.

El Contratista deberá tomar las medidas necesarias para la contratación de todos sus empleados y para el pago, el alojamiento, la alimentación y el transporte. El Contratista deberá cumplir con todas las leyes y regulaciones pertinentes aplicables a los empleados del Contratista, Subcontratistas y terceros bajo su control y dirección.

El Contratista deberá cumplir con las políticas de la Supervisión con respecto a la contratación de personal local incluido en los Apéndices del Contrato.

El Contratista deberá presentar a la Supervisión, mensualmente, las listas detalladas que muestren al personal de supervisión y los diversos trabajadores calificados y no calificados empleados por el Contratista y sus Subcontratistas en la ejecución de la Obra.

El Contratista será el único responsable de la selección del personal para la ejecución de la Obra y el desarrollo correcto, oportuno y completo de la Obra.

Si el Contratista ha designado a personal clave a una posición en particular, este personal no podrá ser reemplazado, salvo aprobación por escrito del Representante de la Supervisión.


[bookmark: _Toc105498751]8.5     Comportamiento de los empleados

El Contratista deberá mantener, en todo momento, estricta disciplina y buen orden entre sus empleados y los de sus Subcontratistas. Dicho personal deberá acatar y cumplir con todas las reglas y regulaciones que rigen la Obra, y cualquier otro reglamento establecido por la Supervisión y proporcionado al Contratista antes y durante la ejecución de la Obra.

El Contratista hará cumplir estrictamente, las políticas de la Supervisión, las propias y las de las autoridades locales, con respecto a la prohibición y consumo de bebidas alcohólicas y de cualquier substancia o droga no medicinal en el Sitio. Sin perjuicio de las sanciones o penalidades aplicables a los empleados infractores, el Contratista será responsable por los daños de cualquier naturaleza y/o de las pérdidas personales relacionadas con terceros, sus propiedades y todas las consecuencias derivadas de dicha mala conducta, manteniendo a la Supervisión libre e indemne de cualquier responsabilidad.


[bookmark: _Toc105498752]8.6     Registros Laborales

El Contratista se compromete a tener sus registros y documentación disponibles para inspecciones o auditorías a ser realizadas por el Representante de la Supervisión, para fines de monitorear el cumplimiento con las obligaciones laborales y de seguridad social, y, acuerda presentar dichos documentos según lo establecido en el Contrato.



9 [bookmark: _Toc105498753]    ACCESO, USO Y SEGURIDAD DEL SITIO

[bookmark: _Toc105498754]9.1     Acceso al Sitio

El Contratista deberá:

a)   	No ingresar al Sitio antes de la fecha de acceso al Sitio aprobada por el Representante de la Supervisión.
b)    	Realizar su máximo esfuerzo para asegurar que toda persona que ingrese al Sitio:

(i)   	Reciba la capacitación o inducción completa sobre temas de seguridad u otros que el Representante de la Supervisión indique; y
(ii)  	Abandone el Sitio oportunamente a solicitud del Representante de la Supervisión, por cualquier motivo; y
c)    	Asegurar que todo vehículo dentro del Sitio (incluido el de su personal) cumpla con los procedimientos y estándares de la Supervisión referentes a vehículos que ingresen al Sitio, de acuerdo con lo que se notifique por escrito en su debida oportunidad.

[bookmark: _Toc105498755]9.2     Uso del Sitio

El Contratista seguirá las Buenas Prácticas Industriales en relación con los procedimientos y capacitaciones otorgadas a su personal y subcontratistas, y el personal de dichos subcontratistas, de modo que:

a)  	Al realizar los trabajos, éste actúe de manera eficiente y razonable para evitar que se interfiera innecesariamente con el uso que la Supervisión hiciera del Sitio o de otras áreas aledañas al Sitio; o con los ocupantes de las propiedades aledañas al Sitio;
b)  	Coopere totalmente con otros contratistas, empleados o agentes de la Supervisión en, o cerca del Sitio;
c)    En todo momento:

(i)   	Se mantenga informado sobre los requerimientos y obligaciones de las leyes que rigen en el Sitio, y no realizara nada que ocasione que la Supervisión o su Representante incumplan dichas leyes;  

(ii)  	Cumpla con los procedimientos, políticas o normas de la Supervisión en relación con el Sitio y notificadas en forma escrita (incluyendo los procedimientos estandarizados sobre el Sitio que la Supervisión proporcione a los Contratistas, los cuales podrán ser modificados, variados o sustituidos en su oportunidad); y
(iii) 	Cumpla con las instrucciones (si las hubiera) que la Supervisión o el Representante de la Supervisión establezcan en cualquier momento, en relación con el Sitio (incluyendo aquellas sobre acceso y uso del Sitio).


[bookmark: _Toc105498756]9.3     Seguridad del Sitio

El Contratista deberá establecer y mantener un programa de seguridad que complemente los requerimientos de seguridad de la Supervisión. Este deberá incluir un plan de seguridad escrito que será entregado a la Supervisión para su revisión y aprobación, dentro de los veintiocho (28) días posteriores a la Fecha de Adjudicación del Contrato y, en todo caso, antes del inicio de las actividades en el Sitio.

El Plan de Seguridad del Contratista estará orientado a:

a)    Controlar el acceso a las oficinas, almacenes y sitios designados para los materiales y equipos;
b)    	La seguridad física de las oficinas, almacenes, y sitios designados para los materiales y equipos, de modo que se realicen periódicamente revisiones de seguridad de todas las áreas de trabajo asignadas al Contratista;
c)    	El control de material y del equipo embalado, transportado y entregado en el Sitio;
d)    	Los procedimientos para la designación de las responsabilidades en el almacenamiento y entrega de materiales y equipos;
e)   La seguridad del personal incluyendo, de manera enunciativa mas no limitativa, el cumplimiento de las normas que rigen las actividades en el Sitio (accesos, identificaciones y actividades y artículos prohibidos);
f)     	Las comunicaciones de seguridad incluyendo, de manera enunciativa mas no limitativa, el uso de radios, teléfonos celulares, dispositivos localizadores para vehículos;
g)    	El cumplimiento del plan de respuesta a emergencias de la Supervisión (si lo hubiera) incluyendo, de forma enunciativa mas no limitativa, el listado de notificaciones de emergencia, procedimientos para la designación de responsabilidades del personal, etc.;
h)    	El cumplimiento de todos los programas de seguridad de la Supervisión y las medidas a tomar para las coordinaciones con la Supervisión y otros en el Sitio; y
i)     	El informe inmediato a la Supervisión sobre incidentes relacionados con pérdidas, robos o vandalismo, seguido del respectivo detalle escrito del mismo.

El Contratista deberá cooperar con la Supervisión en todos los asuntos relacionados con la seguridad y deberá cumplir con todos los acuerdos sobre seguridad establecidos por, o en beneficio de la Supervisión. Tal cumplimiento con los requerimientos de seguridad no liberará al Contratista de su responsabilidad de mantener las medidas de seguridad apropiadas para los trabajos.

[bookmark: _Toc105498757]10       ACELERACIÓN DE TRABAJOS

Si en opinión del Representante de la Supervisión, el avance real del Contratista en la ejecución de la Obra es inadecuado para cumplir con los requerimientos de este Contrato, el Representante de la Supervisión podrá notificar al Contratista para que tome las medidas que sean necesarias para mejorar su progreso.


Si, en un plazo razonable determinado por el Representante de la Supervisión, el Contratista no mejora su desempeño para cumplir con los hitos del Contrato establecidos en el Anexo C – Fechas Clave, el Representante de la Supervisión podrá requerir al Contratista un aumento en su fuerza laboral, en el número de turnos, el uso de sobretiempos, trabajar días adicionales por semana, envío(s) acelerado(s) de equipos y materiales, y un aumento en la cantidad de maquinaria y equipo de construcción, todo ello sin costo adicional para la Supervisión.

El incumplimiento de las instrucciones del Representante de la Supervisión será evidencia suficiente de que el Contratista no está ejecutando la Obra con tal diligencia que asegure la conclusión dentro de los tiempos especificados, por lo que la Supervisión podrá, en concordancia con lo establecido en el Contrato:

a)      terminar el presente Contrato

b)      rectificar el incumplimiento a través de terceros.

[bookmark: _Toc105498758]11       PERMISOS

El Contratista será responsable de obtener los permisos que las autoridades pertinentes requieran para transportar por rutas públicas todas las cargas que superen o no los límites reglamentarios de volumen y/o dimensiones.

El Representante de la Supervisión no concederá ninguna extensión de los plazos debido al incumplimiento del Contratista en programar el transporte con el fin de evitar retrasos por días festivos y otros en los cuales podrían aplicarse restricciones al transporte.

El Contratista será responsable de obtener todos los permisos y autorizaciones necesarios para el desarrollo correcto, oportuno y completo de la Obra, y para el pleno y debido cumplimiento de sus obligaciones.

El Contratista deberá, en caso se le solicite, prestar asistencia a la Supervisión en la obtención de permisos.




[bookmark: _Toc105498759]12       LISTA DE ADQUISICIONES

Dentro de los veintiocho (28) días posteriores a la Fecha de Adjudicación del Contrato, el Contratista presentará al Representante de la Supervisión una Lista de Adquisiciones detallada que identifique claramente los proveedores de los artículos que serán comprados, fabricados o producidos internamente y aquellos que serán comprados, fabricados o producidos por Subcontratistas o terceros.

Dicha lista especificará las fechas de inicio y término de las actividades de adquisición e incluirá los nombres y detalles de los Subcontratistas para cada actividad.

El Contratista deberá mantener y actualizar la lista para registrar el estado actual de las adquisiciones y la presentará al Representante de la Supervisión como parte de los reportes Semanal y Mensual.


La Supervisión informará con una anticipación mínima de siete (7) días con relación a la fecha de programación de la compra, si (los) material (es) y/ (los) equipos serán adquiridos de manera directa a efectos de que el Contratista no considere referidos materiales y/o equipos en la programación de adquisiciones. El impacto en la demora de la procura por cambios no imputables a el Contratista otorgará el derecho a una revisión y actualización de precios que serán revisados por la Supervisión a efectos del reconocimiento del impacto a el Contratista.


13 [bookmark: _Toc105498760]     INSTRUCCIONES APLICABLES PARA PLANOS Y DOCUMENTOS TÉCNICOS

[bookmark: _Toc105498761]13.1   General

El Contratista está obligado a suministrar todos los planos y documentos técnicos de sustento de los equipos e instalaciones provistas por él.

La Supervisión podrá entregar información al Contratista en forma gradual y progresiva, los que una vez disponibles serán utilizados por el Contratista para la ejecución de la Obra.

El Contratista reconoce y acepta que las representaciones en los documentos y planos proporcionados por el Representante de la Supervisión son el resultado y/o reflejo de los antecedentes disponibles en el momento en el que fueron preparados.  Por consiguiente, el Contratista deberá verificar, a su costo, los antecedentes e información recibidos antes de la ejecución de la Obra, a fin de adaptarlos si fuese necesario, a las características de los equipos, estructuras y dispositivos suministrados y/o a las condiciones existentes en las distintas áreas de trabajo, aplicando los procedimientos establecidos por   y   con   la   previa   autorización   del Representante de la Supervisión.

El Contratista es responsable de utilizar la información suministrada por los fabricantes de los equipos y/o suministros y de cumplir con sus instrucciones de almacenamiento, manipulación e instalación/montaje de acuerdo con sus respectivos Manuales de Mantenimiento, Operación e Instalación.

Cualquier modificación y/o adaptación efectuada durante la fase de construcción requerirá la previa autorización del Representante de la Supervisión, dichas modificaciones y/o adaptaciones deberán ser reflejadas en los planos red line con las firmas de los especialistas del Contratista. Posteriormente, las modificaciones a los planos red line deberán ser presentadas para aprobación del Representante de la Supervisión, antes de que puedan ser incorporados en los planos As-Built que generará el Contratista.

En cuanto se produzca una modificación de obra instruida por el Representante de la Supervisión, éste podrá entregar al Contratista un juego de planos modificados para continuar con los Trabajos Contemplados en el Contrato. El Contratista es responsable de registrar los cambios, el Contratista marcará los cambios con líneas rojas y los entregará al Representante de la Supervisión para que actualice los planos.


[bookmark: _Toc105498762]13.2   Formato de planos o documentos

Salvo instrucción en contrario por el Representante de la Supervisión, todos los planos deben ser producidos en formato .dwg o pdf. y compatibilizados, de acuerdo con el avance, con el modelo AS Built.

En todos los planos y documentos emitidos por el Contratista deberá observarse claramente la siguiente leyenda:


•     Nombre del Proyecto:

•     Nº Proyecto:

•     Contrato:

•     Fecha de emisión:

Cada plano y documento deberá ser identificado por la siguiente información (para planos, usar el sello del Proyecto):

•     Título, mencionando la descripción del contenido

•     Número de Contrato.

•     Número de Item/Tag del equipo (si aplica)

•     Nombre del Contratista.

•     Número del plano del Contratista.

•	La última revisión deberá ser indicada por un número o letra y un triángulo con una letra o número cerca de la parte modificada. Debe incluirse la fecha de emisión de la revisión.

•     Una breve descripción del cambio, si los hubiere.


[bookmark: _Toc105498763]13.3   Procedimientos de Revisión
a)   El representante de la Supervisión revisará suficiente y adecuadamente los planos (o documentos técnicos) y retornará una copia marcada con:

“1 Aceptado para Proceder”,
“2 Aceptado para Proceder salvo por lo observado. Revisar y Volver a emitir”, 
“3 No Aceptado para Proceder. Revisar y Volver a emitir”,
“4 Sólo Informativo”.

b)   	En el caso de los planos devueltos con la anotación “1 Aceptado para Proceder”, el Contratista procederá con los trabajos.
c)   	Si el plano es devuelto con la anotación “2 Aceptado para Proceder salvo por lo observado.
Revisar y Volver a emitir”, el Contratista deberá realizar los cambios y correcciones requeridas dentro de un plazo no mayor a siete (7) días volverá a presentar el plano corregido. El Contratista deberá iniciar los trabajos sujetos al cumplimiento de los cambios realizados en los planos.
d)   	Si el plano es devuelto con la anotación “3 No Aceptado para Proceder. Revisar y Volver a emitir”, el Contratista deberá realizar los cambios y correcciones requeridas dentro de un plazo no mayor de siete (7) días y deberá presentar para aprobación el plano corregido. De lo contrario, el Contratista no podrá iniciar los trabajos, y cualquier desviación a esta obligación se entenderá e interpretará como una negligencia grave e incumplimiento de sus obligaciones para todos los efectos del Contrato.
e)   	Si el plano es devuelto con la anotación “4 Sólo Informativo”, el plano es solo informativo y no requiere revisión por el Representante de la Supervisión.
f)    	Manuales y lista de partes: una lista completa de partes, instrucciones de instalación / operación y manuales de operación y mantenimiento deberán ser entregados en tres carpetas en formato A-4. Copias: Tres (3) copias impresas en papel, en español y un (1) archivo electrónico en CD.
g)   	Los Manuales deberán incluir como mínimo la siguiente información en caso sea de aplicación:

•    Instrucciones de instalación

•    Instrucciones de operación

•	Instrucciones de mantenimiento, incluyendo un programa de lubricación, una lista de herramientas especiales, una lista de repuestos recomendados para un periodo de 2 años y una lista de repuestos para una operación de 1 año. La lista de repuestos debe incluir el nombre del fabricante.

•    Lista completa de partes.

•  	Certificaciones, si es aplicable.

• 	Datos de rendimiento a nivel del mar.

• 	Fichas Técnicas completas (motores, equipos mecánicos y eléctricos)

• 	Placa de motor.

El Contratista deberá presentar manuales de instalación y operación/mantenimientos separados. Una copia de cada manual debe ser incluido en la caja del equipo tras el envío.





14 [bookmark: _Toc105498764]     CULMINACION MECÁNICA, ACEPTACIÓN Y CULMINACIÓN TOTAL

[bookmark: _Toc105498765]14.1   Comprobaciones Típicas de la Culminación Mecánica

Salvo instrucción en contrario del Representante de la Supervisión, las actividades/pruebas para la verificación de la Culminación Mecánica, incluirán, pero no estarán limitadas a:

(a) Mecánico

•   Inspección Visual para verificar la completa y correcta instalación.
•   Inspección Interna de tanques y recipientes.
•   Alineamiento.
•   Prueba de carga de los equipos de izaje.
•   Lubricación.
•   Flushing/Lavado.
•   Ajuste de torque de pernos.
•   Control dimensional.
•   Preservación.
•	Prueba de funcionamiento en seco (incluye remoción del lubricante de prueba, reemplazo con nuevo lubricante y limpieza de filtros en caso estos no sean desechables y ajustes, correcciones y/o reparaciones hasta lograr la Culminación Mecánica)

(b) Eléctrico

•   	Inspección Visual para verificar la completa y correcta instalación.
•   	Ensayos de aislamiento y continuidad de cables.
•		Ensayos de aislamiento de generadores, transformadores y motores, paneles, tableros de distribución, etc.
•   	Comprobaciones de Puesta a Tierra.
•   	Comprobación Estática de interruptores y dispositivos de control.
•   	Preparación de baterías.
•   	pruebas de termografía en alimentadores principales.
Verificación de niveles de iluminación por ambientes y continuidad en los tomacorrientes.
•   Finalización del Área.
•   Heat tracing.

(c) Instrumentación

•   Calibración y prueba de instrumentos previos a su instalación.
•   Inspección visual para verificar la completa y correcta instalación
•   Ensayos de aislamiento y continuidad de cables.
•   Limpieza, flushing, pruebas de presión y fugas de las tuberías neumáticas e hidráulicas.
•   Ajustes de las configuraciones de control, alarma y apagado.
•   Pruebas en bucles (lazos)
•   Pruebas de funcionamiento de sistemas de control
•   Pruebas de funcionamiento de instrumentos de campo
•   Lavado interno de las tuberías de instrumentación con aceite caliente.
•   Finalización del Área
•   Preservación



(d) Instalaciones Sanitarias

· Prueba hidráulica del correcto funcionamiento de los aparatos sanitarios, griferías y accesorios (flujo de agua fría y/o caliente, filtraciones, descarga de desagüe trampa P, etc.).
· Prueba de funcionamiento de las válvulas de control de cada ambiente y de las válvulas de sectorización por pisos (cierre y apertura, filtraciones, etc.). 
· Prueba hidráulica de presurización de las tuberías de agua fría y caliente por sectores, pisos y general.
· Prueba de escorrentía de las tuberías de desagüe, por pisos y general. 
· Prueba de escorrentía de desagüe de los registros roscados y de los sumideros. 
· Prueba hidráulica de presurización de las tuberías del sistema contra incendio.
· Prueba de funcionamiento de al menos un gabinete contra incendio (uso de manguera) y un rociador (si fuera el caso).
· Inspección visual, para verificar la completa y correcta instalación, de las tuberías colgadas de agua fría, agua caliente, agua contra incendio, desagüe, ventilación y drenaje pluvial.
· Prueba del correcto funcionamiento de los equipos de presurización de los sistemas de agua fría, agua contra incendios, pozos sumideros de desagüe, etc. 
· Verificación del pintado de las tuberías de acuerdo con el sistema que pertenecen, según la normativa; así como la señalización respectiva.
· Prueba de los equipos y aparatos sanitarios especiales (si fuera el caso).
· Prueba de escorrentía del drenaje pluvial, en los techos (verificación de sumideros), canaletas de piso, estacionamiento etc.


(d) Tuberías

•   Ejecución de Ensayos no Destructivos (NDE).
•   Procedimientos de soldadura
•	Remoción de todos los ítems susceptibles de daños durante el ensayo de flushing, limpieza y presión.
•   Flushing/Lavado de tuberías.
•   Limpieza química y pruebas de las tuberías
•   Secado de las tuberías probadas.
•   Preservación de las tuberías probadas.
•   Restablecimiento de todos los ítems después de las pruebas
•   Inspección Final de los trabajos de tuberías
•   Pruebas ISO y P&ID mostrando la extensión de cada prueba de presión
•   Tubería Neumática e hidráulica
•   Ajuste de torque de pernos
•   Soportes de tuberías completos
•   Aislamiento
•   Señalización de flujo

(e) Instalaciones mecánicas

Sistema de Gases medicinales
· Prueba de detección de fugas en las redes de tuberías de gases medicinales.
· Prueba de presión o estanqueidad neumática para las tuberías de gases medicinales.
· Prueba de Barrido de redes de gases medicinales con el gas de prueba. 
· Procedimientos de soldadura
· Inspección Final de los trabajos de tuberías
· Soportes de tuberías completos
· Señalización de flujo
· Pruebas de fugas y verificación de válvulas.
· Prueba de ausencia de conexiones cruzadas.
· Prueba de ausencia de obstrucciones
· Verificación de unidades terminadas y conectores NIST. para comprobación del funcionamiento mecánico, selectividad de gas e identificación. Para cada unidad terminal, deberá comprobarse que el gas se libera solamente cuando se inserta y queda retenido el conector correcto, y que no queda retenido ni se libera ningún gas cuando se insertan los conectores para todos los demás gases no apropiados para tal unidad terminal.
· Verificación de los parámetros de funcionamiento del sistema 
· Pruebas de válvulas de seguridad
· Pruebas de funciones de todas las fuentes de suministro
· Pruebas de los sistemas de control, monitoreo y alarma.
· Prueba de ausencia de partículas contaminantes en las redes.
· Llenado con el gas específico.
· Verificación de la pureza del aire o gas producido por los sistemas.
· Prueba de la identidad del gas.
· Pruebas del correcto funcionamiento de los equipos, accesorios y otros que la supervisión considere necesario para el buen funcionamiento del sistema.
· Inspección visual, para verificar la completa y correcta instalación de todos los sistemas.
· Verificación del pintado de las tuberías de acuerdo al sistema que pertenecen, según la normativa; así como la señalización respectiva.

Sistema de Petróleo Biodiesel B5 y GLP 
· Prueba de detección de fugas en las redes de tuberías de petróleo y GLP.
· Prueba de presión o estanqueidad neumática para las tuberías de petróleo y GLP.
· Prueba de Barrido de redes de petróleo y GLP con el gas de prueba. 
· Procedimientos de soldadura
· Inspección Final de los trabajos de tuberías
· Soportes de tuberías completos
· Señalización de flujo
· Pruebas de fugas y verificación de válvulas.
· Verificación de los parámetros de funcionamiento del sistema 
· Pruebas de válvulas de seguridad
· Prueba de ausencia de partículas contaminantes en las redes.
· Llenado con el gas específico.
· Prueba de la identidad del gas.
· Pruebas neumáticas de los tanques de Petróleo y GLP (Balones) 
· Pruebas del correcto funcionamiento de los equipos, accesorios y otros que la supervisión considere necesario para el buen funcionamiento del sistema.
· Inspección visual, para verificar la completa y correcta instalación de todos los sistemas.
· Verificación del pintado de las tuberías de acuerdo al sistema que pertenecen, según la normativa; así como la señalización respectiva.

Sistema de Circulación vertical y grupo electrógeno
· Pruebas del correcto funcionamiento de los equipos, accesorios y otros que la supervisión considere necesario para el buen funcionamiento del sistema.

Sistema de Climatización 
· Pruebas, regulaciones y balance de todos los sistemas (tuberías de refrigeración, ductos, rejillas, difusores).
· Pruebas del correcto funcionamiento de los equipos, accesorios y otros que la supervisión considere necesario para el buen funcionamiento del sistema.
· Verificar los circuitos de fuerza y control de los equipos, ajustar las protecciones de acuerdo con las cargas.
· Probar el cableado de fuerza y de control verificando su continuidad, conexionado y aislamiento.
· Inspección visual para verificar la completa y correcta instalación del sistema
· Verificación de carga del refrigerante 
· Limpieza y pintado de las bases metálicas de los equipos con pintura epóxica.
· Limpieza de ductos.
· Soportes de ducterias completas.
· Ensayos de pérdidas en ductos
· Verificación de alineamiento
· Verificaciones de funciones mecánicas del equipo
· Señalización de flujo

Nota: Todos los materiales, accesorios y equipos de los sistemas de gases medicinales, climatización, GLP, Petróleo DB5, grupo electrógeno y circulación vertical deberán contar con sus certificados de calidad, certificados de garantía, fichas técnicas, manual de instalación, protocolos de prueba, control y funcionamiento. Además de que el contratista deberá entregar el plan de mantenimiento de todos los equipos, accesorios, materiales y sistemas anteriormente mencionados.

(f) Seguridad

•   Inspección visual para verificar la completa y correcta instalación
•   Preservación
•   Despeje y Limpieza del Área

(g) Estructural

•  Inspección visual para la completa y correcta instalación
•  Documentación de Calidad
•  Ensayos No Destructivos Ejecutados
•  Soldadura
•  Pruebas de carga de lifting lugs y monorrieles



(h) Protección Superficial, Aislamiento y Revestimiento contra fuego

•  Inspección visual para una completa y correcta instalación
•  Verificación de espesores efectuada
•  Verificación de Adhesión efectuada
•  Preservación
•  Aislamiento
•  Pintura
•  Revestimiento contra fuego



(i) Arquitectura

•  Inspección visual para la completa y correcta instalación
•  Preservación
•  Puertas

(j) Tecnologia de la Informacion y la Comunicación

· Protocolos de medición de Resistencia de Puesta a Tierra.
· Pruebas del correcto funcionamiento de los equipos, accesorios y otros que la supervisión considere necesario para el buen funcionamiento del sistema.
· Inspección visual, para verificar la completa y correcta instalación de todos los sistemas.
· Prueba de testeo de Cableado estructurado (Prueba de Canal y enlace permanente) y certificación.
· Prueba de enlace óptica. (Power Meter, OTDR). 
· Verificar los parámetros a controlar y monitorear en el BMS. Para tener enlazados los Sistemas
·  Verificar que los equipos electromecánicos tengan tarjetas de comunicación con protocolos de comunicación (MODBUS, BATNET, Ethernet, KNX, etc.). Para su integración al Sistema de BMS.
· Verificar el software y sistemas de información para garantizar la interoperabilidad con los Sistemas del establecimiento de salud.
· Verificar la factibilidad de servicios de telecomunicaciones ante las empresas concesionarios de telecomunicaciones (Movistar, Claro, Entel, etc.). 


Nota: Todos los materiales, equipos activos y pasivos de los sistemas de TIC, deberán contar con sus certificados de calidad, certificados de garantía, fichas técnicas, manual de instalación, protocolos de prueba, control y funcionamiento. Además de que el contratista deberá entregar el plan de mantenimiento de todos los equipos, accesorios, materiales y sistemas anteriormente mencionados.
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